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หลักภาษา

และการใชภาษาไทย



รายวชิาพืน้ฐาน หลักภาษาและการใชภาษาไทย ๔ กลุมสาระการเรียนรูภาษาไทย

ชั้นมัธยมศึกษาปที่ ๔ เวลา ๔๐ ชั่วโมง

 อานออกเสียงบทรอยแกวและบทรอยกรองชนิดตาง ๆ ไดอยางถูกตอง ตีความ แปลความ 

ขยายความ วิเคราะห สังเคราะห วจิารณ แสดงความคดิเหน็ ตอบคำถาม คาดคะเนเหตุการณ และ

ประเมินคาเรื่องที่อานอยางมีเหตุผล เขียนกรอบแนวคิด ผังความคิด บันทึก ยอความ และรายงาน

จากเรื่องที่อาน เพื่อนำความรูมาพัฒนาการเรียน พัฒนาความรูทางอาชีพ และนำไปใชตัดสินใจ

แกปญหาในการดำเนินชีวิต 

 เขียนสื่อสารในรูปแบบตาง ๆ ไดตรงตามวัตถุประสงค โดยใชภาษาเรียบเรียงถูกตอง 

มีขอมูล และสาระสำคัญชัดเจน ผลิตงานเขียนของตนเองในรูปแบบตาง ๆ ประเมินงานเขียนของ

ผูอื่นแลวนำมาพัฒนางานเขียนของตนเอง เขียนรายงานจากการศึกษาคนควาตามหลักการเขียน

เชิงวิชาการ และใชขอมูลสารสนเทศอางอิงอยางถูกตอง

 วิเคราะหแนวคิด การใชภาษา และประเมินความนาเชื่อถือของเรื่องที่ฟงและดู เลือกเรื่องที่

ฟงและดูอยางมีวิจารณญาณ พูดในโอกาสตาง ๆ พูดแสดงทรรศนะ โตแยง โนมนาวใจ และเสนอ

แนวคิดใหมดวยภาษาที่ถูกตอง เหมาะสม และมีมารยาท  

 ใชคำและกลุมคำสรางประโยคไดตรงตามวตัถปุระสงค อธบิายและวเิคราะหหลกัการสรางคำ

ในภาษาไทย วิเคราะหและประเมินการใชภาษาจากสื่อสิ่งพิมพและสื่ออิเล็กทรอนิกสโดยใชทักษะ

การฟง การดู การพูด การอาน และการเขียน กระบวนการคิดวิเคราะห สังเคราะห วิจารณ ตีความ 

แปลความ ประเมินคา การอภิปราย และการแสดงความคิดเห็น เพื่อใหใชภาษาไทยไดถูกตอง 

เหมาะสม และมีประสิทธิภาพ เขาใจและเห็นคุณคาของภูมิปญญาทางภาษา และนำความรูที่ไดรับ

ไปประยุกตใชกับการดำเนินชีวิตประจำวัน

คำอธิบายรายวิชา

 หนงัสือเรยีนรายวชิาพืน้ฐาน ภาษาไทย หลกัภาษาและการใชภาษาไทย ๔ ชัน้มธัยมศึกษา

ปที ่๔ เรยีบเรยีงขึน้ตามมาตรฐานการเรยีนรูและตวัชีว้ดั กลุมสาระการเรยีนรูภาษาไทย ตามหลักสตูร

แกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พุทธศักราช ๒๕๕๑ 

 หนงัสอืเลมนี ้ปรับปรุงเนือ้หา สอดแทรกความรูเสรมิใหทนัสมยั สอดคลองกับการเปลีย่นแปลง

ของสังคมไทย สงเสริมใหผูเรียนเกิดการเรียนรูเชิงรุก (Active Learning) ซึ่งเปนแนวทาง

การจดัการเรยีนรูทีมุ่งใหผูเรยีนสามารถพฒันาความคิดขัน้สงู (Higher Order Thinking) เพือ่ใหผูเรยีน

มีวิจารณญาณ การวิเคราะห การคิดแกปญหา การประเมิน การตัดสินใจ และการสรางสรรค รวมทั้ง

สงเสรมิการเรยีนรูดานภาษาไทยดวยการบรูณาการโดยใชโครงงานเปนฐาน (Project-Based Learning) 

เปนกิจกรรมที่เช่ือมโยงใหผูเรียนไดมองเห็นสภาพแวดลอมใกลตัว ปญหาของชุมชน สังคม หรือ

ประเทศชาติ และแนวทางการปองกันแกไข ซึ่งเปนการเตรียมความพรอมใหผูเรียนสามารถนำความรู

และทักษะทีไ่ดไปประยกุตใชแกปญหาหรอืใชในสถานการณใหม ๆ  ทีจ่ะเกดิขึน้ในโลกแหงอนาคตได 

ซึ่งเปนสมรรถนะสำคัญในศตวรรษที่ ๒๑ 

 ผูเรียบเรียงหวังเปนอยางยิ่งวา หนังสือเรียนเลมนี้จะมีสวนชวยใหผูเรียนเกิดการพัฒนาแบบ

องครวมทัง้ดานความรู ทกัษะ กระบวนการ และคณุลกัษณะอนัพงึประสงค อีกทัง้อำนวยความสะดวก

ตอครูผูสอนที่จะนำไปใชในการจัดการเรียนรู เพื่อใหผูเรียนไดพัฒนาเต็มตามศักยภาพและ

บรรลุเปาหมายของหลักสูตร

ฝายวิชาการ บริษัท สำนักพิมพเอมพันธ จำกัด

คำนำ



● การนําเสนอเนื้อหา

     คือ การนำเสนอเนื้อหาในรูปแบบ Infographic ในสวน

ของเนื้อหาที่ยากหรือมีปริมาณมาก เพื่อใหงายตอการ

ทำความเขาใจของนักเรียน 

๕

  เมื่อนำหนวยเสียงเหลานี้มาประกอบเขาดวยกัน จะกลายเปน “พยางค” หรือ “คำ” ซึ่งเปน

หนวยในภาษาที่ใหญขึ้น และหากนำคำตาง ๆ มาประกอบเขาดวยกัน จะกลายเปนคำที่ซับซอน

หรือเปนประโยคตามลำดับ

หน วย เสี ย ง  คื อ  หน ว ยที่ ส มมุ ติ ขึ้ น

เพื่อแทนเสียงที่อยูในกลุมเดียวกัน มีลักษณะ

ทางเสียงเหมือนกัน เปนเสียงที่สำคัญของระบบ

เสยีงในภาษา ซึง่จะทำใหคำมคีวามหมายแตกตางกนั

ระบบเสียงในภาษาไทยมีหนวยเสียง

 ๓ ชนิด ไดแก หนวยเสียงพยัญชนะ 

หนวยเสียงสระ และหนวยเสียง

 วรรณยุกต

 หนวยเสียงพยัญชนะ /พ/  รูปพยัญชนะที่มีเสียงอยูในกลุมหนวยเสียง /พ/ คือ ผ, พ, ภ

 หนวยเสียงสระ /เอะ/  รูปสระที่มีเสียงอยูในกลุมหนวยเสียง /เอะ/ คือ เ−ะ, เ–็

 หนวยเสียงวรรณยุกต  /สามัญ/ /เอก/ /โท/ /ตรี/ /จัตวา/

หนวยเสยีงสระ

หนวยเสียง

วรรณยุกต

หนวยเสียง

พยัญชนะ

ตัวอยางหนวยเสียง

๑ ภาษาประกอบดวยหนวยในภาษา

 หนวยในภาษาหรือสวนประกอบของภาษา เปนลักษณะพื้นฐานของภาษาโดยทั่วไป และมี 

“หนวยเสียง” เปนหนวยที่เล็กที่สุดในภาษา

ตัวอยาง

/ฟ/ + /ไอ/ + 
หนวยเสียงวรรณยุกตสามัญ

ไฟฟา 
(ประสมเปนคำที่ซับซอนขึ้น)

เรียกวา คำประสม

ไฟฟาดับ
(เปนประโยค ประกอบดวย
ภาคประธาน และภาคแสดง)

/ฟ/ + /อา/ + /ไมโท/ +
หนวยเสียงวรรณยุกตตรี

/ด/ + /อะ/ + /บ/ + 
หนวยเสียงวรรณยุกตเอก

ลักษณะสำคัญของภาษาไทย

ไฟ

(คํา)

ฟา

(คํา)

ดับ

(คํา)

ทำความเขาใจของนักเรียน 

๑๓

ความหมายของภาษา

ธรรมชาติของภาษา

๒

ภาษา คือ ระบบสัญลักษณที่มนุษยใชในการสื่อสาร ประกอบดวยเสียงและความหมาย ภาษาที่ใช

ในการสื่อสาร มี ๒ ลักษณะ ดังนี้

๑.๑ วัจนภาษา คือ ภาษาที่ใชถอยคำในการสื่อสารทั้งภาษาพูดและภาษาเขียน 

๑.๒ อวัจนภาษา คือ ภาษาที่ไมใชถอยคำในการสื่อสารแตใชสัญลักษณในการสื่อความหมาย 

๒.๑ ภาษาประกอบดวยหนวยในภาษา หนวยทีเ่ลก็ทีส่ดุ

ในภาษา คือ หนวยเสียง เมื่อหนวยท่ีเล็กที่สุดในภาษา

ซ่ึงมีอยูอยางจํากัดมาประกอบกัน สามารถสรางหนวย

ในภาษาอยางอื่นไดอยางไมจํากัด 

๒.๒ เสียงของคําในภาษาสวนใหญไมสัมพันธกับ

ความหมาย

 ความหมายของคําสวนใหญในแตละภาษาเกิดจาก

การตกลงร วมกันของกลุ มคนที่ ใชภาษา เดี ยวกัน

ในการกําหนดความหมาย แตคําบางคาํในภาษาทีม่ลีกัษณะ

คลายกันก็มีบางอยางรวมกัน

๒.๓ ภาษาใชสื่อสารไดตามเจตนา ภาษาเปนเครื่องมือ

สําคัญอยางหนึ่งที่มนุษยใชเพื่อแสดงเจตนาตาง ๆ ของ

ตนเอง

๒.๔ ภาษามีการเปลี่ยนแปลง 

 ภาษาอาจเกิดการเปลี่ยนแปลงได ๒ ลักษณะ ดังนี้ 

 ๑) การเปลี่ยนแปลงของคํา

 ๒) การเปลี่ยนแปลงรูปประโยค

๓.๑ ภาษาชวยใหมนุษยพัฒนาได โดยการถายทอด

ความรู ความคดิ ประสบการณ และเทคนิควิธีการตาง ๆ 

โดยใชภาษาเปนสื่อกลาง

๓.๒ ภาษามอีทิธิตอความคดิและความรูสึก การกลาวถงึ

สิ่งใดสิ่งหนึ่งมนุษยยอมเชื่อมโยงภาษาเขากับความหมาย

ที่สงผลตอความคิด ความรูสึก หรืออารมณตาง ๆ

๓.๓ ภาษาเปล่ียนแปลงความคิดและพฤติกรรมของ

คนในสังคมได ภาษาสามารถใชโนมนาวใจ จูงใจ หรือ

เชิญชวนใหผูอื่นคลอยตามเพ่ือใหเกิดความคิด หรือ

การปฏิบัติตามกันได

๓.๔ ภาษาสามารถสรางสรรคและทำลายส่ิงตาง ๆ  ได

การใชภาษาหากใชในทางที่ดีก็จะเปนประโยชน แตหาก

ใชในทางไมดกีจ็ะสงผลรายหรอืโทษตอผูอืน่ หรอืสงัคมได

๑

สรุปสาระสําคัญ 
หนวยการเรียนรูที่ ๑

พลังของภาษา

๓

https://eqrco.de/a/4VLp2y

ธรรมชาติ

และพลังของภาษา

● สรุปสาระสําคัญ

 การสรปุสาระสำคญัทายหนวยการเรยีนรูแบบ Infographic
เพื่อใหนักเรียนเขาใจไดงายและสามารถใชเทคโนโลยี QR 
Code เพื่อใหเขาถึงและรับชม Motion Graphic ได

Infographic
QR 

๑๔๑๔

กิจกรรมการเรียนรูเชิงรุก (Active Learning)

ขั้นตอนที่ ๑ การกําหนดและเลือกหัวขอ
  ครูกำหนดบทอาน ซึ่งเปนขาวในสังคมไทย และแจกบทอานใหนักเรียนแตละกลุม

ศึกษาลักษณะการเปลี่ยนแปลงของภาษา ไดแก 

  ๑) การเปลี่ยนแปลงของคำ

  ๒) การเปลี่ยนแปลงรูปประโยค

ขั้นตอนที่ ๒ การวางแผน
 นักเรียนแบงหนาท่ีรับผิดชอบในการคนหา วิเคราะห และเรียบเรียงขอมูล ภายในเวลา

ที่กำหนด

ขั้นตอนที่ ๓ การปฏิบัติงาน
 นักเรียนดำเนินการศึกษา และรวบรวมคำ หรือขอความที่มีการเปล่ียนแปลงของภาษา 

จากนั้นวิเคราะหประเด็นตาง ๆ และจัดทำในรูปแบบของรายงานการศึกษาคนควา 

ขั้นตอนที่ ๔ การนําเสนอผลงานและการประเมินผล
 นกัเรียนแตละกลุมนำเสนอผลการศกึษาคนควาหนาชัน้เรียน โดยมคีรูและเพือ่นในชัน้เรยีน

รวมกันแลกเปลี่ยนความคิดเห็น

กิจกรรม “ความเปลี่ยนแปลงของภาษาที่สังเกตไดในสังคม”

๑. เสียงกับความหมายมีความเกี่ยวของกันหรือไม อยางไร

๒. ยกตวัอยางคำท่ีมคีวามหมายทำนองเดยีวกนั หรือเปนไปในทศิทางเดยีวกนัอยางนอย ๓ คำ

๓. จงประกอบคำจากพยัญชนะ และสระตอไปนี้ โดยใชเสียงวรรณยุกตสามัญ ใหเปนพยางค

 และคำใหมากที่สุด  “/ก/ /ง/ /บ/ /อา/”

๔. แตงประโยคแสดงเจตนาชนิดละ ๑ ประโยค

๕. นักเรียนจะมีวิธีการอยางไรในการนำภาษาไปใชใหเกิดพลังสรางสรรคแกสังคมไทย

คําถามพฒันาทกัษะการคดิ

๑๗๗

กิจกรรมสงเสริมการเรียนรูดานภาษาไทย

โดยใชโครงงานเปนฐาน (Project-Based Learning)

ขั้นตอนที่  ๑  การกำหนดหรือเลือกโครงงาน

 นักเรียนแบงกลุมเลือกหัวขอโครงงานจากประเด็นที่นักเรียนสนใจจากสิ่งใกลตัว หรือประเด็นที่นาสนใจในสังคม 
แลววิเคราะหเชื่อมโยงหลักภาษาและการใชภาษาไทยในระดับชั้นมัธยมศึกษาปที่ ๔ 
ตัวอยางหัวขอโครงงาน

 โครงงานสำรวจคำไทยที่มักเขียนผิด โดยรวบรวมคำที่มักเขียนผิดในภาษาไทยท่ีพบเห็นในส่ือตาง ๆ 
เชน สื่อออนไลน ปายโฆษณา แลวคนควาแกไขใหถูกตอง และเขียนคำในภาษาไทยใหถูกตองตามพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๕๔

 โครงงานสำรวจคำสแลงทีส่งผลตอการเปลีย่นแปลงของภาษา โดยสำรวจและรวบรวมคำสแลงจากสือ่ตาง ๆ  
แลวนำมาวิเคราะหวาสงผลตอการเปลี่ยนแปลงของภาษาอยางไร 

 โครงงานอนุรักษภาษาในทองถิ่น โดยรวบรวมคำภาษาถิ่นที่ใชในทองถ่ิน สืบคนความหมายที่ตรงกับ
ภาษาไทยกลาง แลวรวบรวมทำหนังสือภาษาถิ่น

 โครงงานวิเคราะหสำนวนภาษาของอินฟลูเอนเซอรที่ใชในการนำเสนอพอดคาสตผานชองทางส่ือยูทูบ 
โดยเลือกฟงพอดคาสตที่ชื่นชอบ ๑ ชอง แลวนำมาวิเคราะหสำนวนภาษาที่เจาของชองใชในการถายทอดพอดคาสต 
เพื่อสังเคราะหเปนสำนวนภาษาของบุคคลนั้น 

ขั้นตอนที่  ๒  การวางแผนการทำโครงงาน

 นกัเรยีนแตละกลุมแบงหนาทีร่บัผดิชอบในการศกึษาคนควาขอมลู วางแผนขัน้ตอนและวธิกีารนำเสนอ พรอมทัง้
กำหนดระยะเวลาในการดำเนินงาน

ขั้นตอนที่  ๓  การเขียนเคาโครงของโครงงาน

 นักเรียนแตละกลุมเขียนรายละเอียดเกีย่วกับโครงงาน ทีม่า วัตถปุระสงค แผนการดำเนินงานประโยชนท่ีจะไดรับ 
และขอบเขตของโครงงาน โดยมีครูใหคำปรึกษาและแนะนำ 

ขั้นตอนที่  ๔  การนำเสนอผลงาน

 นักเรียนแตละกลุมดำเนินตามหนาที่ท่ีไดรับมอบหมายตามแผนที่กำหนดไว และนำประเด็นสำคัญมารวบรวม
พรอมศึกษาแลกเปลี่ยน เพื่อวิเคราะหหาขอสรุป และเตรียมการนำเสนอ

ขั้นตอนที่  ๕  การนำเสนอผลงาน

 นักเรียนแตละกลุมนำเสนอผลงานในรูปแบบที่เหมาะสม เชน การจัดการแสดงหนาชั้นเรียนหรือภายในโรงเรียน 
และการนำเสนอโดยใชเทคโนโลยีสารสนเทศดวยการนำเสนอผานสื่อมัลติมีเดีย  

 นกัเรยีนแตละกลุมรวมกันแสดงความคดิเหน็เกีย่วกบัการนำเสนอโครงงานของเพือ่นในชัน้เรยีน และประเมนิโครงงาน 
จากการสำรวจความเห็นจากแบบประเมินวาเปนไปตามแผนหรือไมและใหนักเรียนแลกเปลี่ยนประเด็นตาง ๆ จากการ
จัดโครงงานวา ตองปรับปรุงแกไขหรือไม อยางไร โดยมีครูเปนผูรวมฟงและชี้แนะแนวทาง จากนั้นใหแตละกลุม
เขยีนรายงานสรปุโครงการ พรอมภาพหรอืวดิโีอการทำกจิกรรมเพือ่ประชาสมัพนัธในชองทางตาง ๆ  เชน เครอืขายสังคมออนไลน  

ขั้นตอนที่  ๖  การประเมินโครงงาน

● คําถามพัฒนาทักษะการคิด

     คอื คำถามทีใ่ชทบทวนความรูความเขาใจของนกัเรยีนเกีย่วกบั

เนื้อหาในหนวยการเรียนรู โดยการใหตอบคำถามพัฒนาทักษะ

การคดิทีช่วยสงเสรมิทกัษะกระบวนการคดิวเิคราะหของนกัเรยีน

● กจิกรรมสงเสรมิการเรยีนรูเชงิรุก (Active Learning)

 กิจกรรมการเรียนรูโดยใชโครงงานเปนฐาน

 (Mini Project-Based Activity)

     คือ การจัดกิจกรรมการเรียนรูที่ตองการฝกใหนักเรียนไดเรียนรู

จากประสบการณจริงเหมือนกับในชีวิตจริงอยางมีระบบ โดยมีขั้นตอน

การจัดกิจกรรมการเรียนรู ๔ ขั้นตอน

● กิจกรรมสงเสริมการเรียนรูภาษาไทยโดยใช

 โครงงานเปนฐาน (Project-Based Learning)

 คือ การจัดกิจกรรมการเรียนรูที่นำความรู และทักษะที่ไดเรียนรู

มาทำเปนโครงงาน โดยมีขั้นตอนการจัดกิจกรรมการเรียนรู ๖ ขั้นตอน

๑. เสียงกับความหมายมีความเกี่ยวของกันหรือไม อยางไร

๒. ยกตวัอยางคำท่ีมคีวามหมายทำนองเดยีวกนั หรือเปนไปในทศิทางเดยีวกนัอยางนอย ๓ คำ

๓. จงประกอบคำจากพยัญชนะ และสระตอไปนี้ โดยใชเสียงวรรณยุกตสามัญ ใหเปนพยางค

 และคำใหมากที่สุด  “/ก/ /ง/ /บ/ /อา/”

๔. แตงประโยคแสดงเจตนาชนิดละ ๑ ประโยค

๕. นักเรียนจะมีวิธีการอยางไรในการนำภาษาไปใชใหเกิดพลังสรางสรรคแกสังคมไทย

●

 โครงงานเปนฐาน (Pro

๑๔

กิจกรรม “ความเปลี่ยนแปลงของภาษาที่สังเกตไดในสังคม”

 หนงัสอืเรียนรายวชิาพืน้ฐาน หลกัภาษาและการใชภาษาไทย ๔ ชัน้มธัยมศกึษาปที ่๔ เลมนี้

มีองคประกอบที่สำคัญดังนี้ 

๓

 พจนานุกรมศัพทภาษาศาสตร (ภาษาศาสตร ท่ัวไป) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๓ : ๒๓๓) ไดอธบิายความหมายของคำวา ภาษา ไว ๒ ลักษณะ ดังนี้

๑ ระบบสญัลกัษณทีม่นษุยใชสือ่สาร ประกอบดวย ๒ สวน คอื สวนทีม่คีวามหมาย 

และสวนทีไ่มมคีวามหมาย ไดแก เสียง ซึ่งมีจำนวนจำกัด และประกอบกันเปนสวนที่มีความหมาย

ซึ่งมีจำนวนไมจำกัด ไดแก หนวยตาง ๆ ในภาษา เชน คำ วลี ประโยค โดยทั่วไปนักภาษาศาสตร

มักถือวาภาษามี ๓ องคประกอบ ไดแก เสียง ไวยากรณ และความหมาย 

 ภาษาเปนสวนหนึง่ของวฒันธรรม จงึมคีณุลักษณะเหมอืนวฒันธรรมอ่ืน ๆ  เชน มคีวามเปนระบบ 

เปนสิ่งที่ตองเรียนรู มีการเปลี่ยนแปลงอยูเสมอ สามารถถายทอดจากรุนหนึ่งไปสูรุนหนึ่งได 

อยางไรกต็าม ภาษาจะแตกตางจากวฒันธรรมอืน่ ๆ เพราะมีความเปนนามธรรมมากที่สุด และเปน

ส่ิงทีแ่ยกมนษุยใหตางจากสตัวไดดทีีส่ดุ เน่ืองจากเช่ือกนัวา มนษุยเกดิมาพรอมความสามารถในสมอง

ที่ทำใหเรียนรูภาษาตาง ๆ ได แตสัตวไมมีความสามารถดังกลาว ในความหมายนี้ ภาษาเปนสากล

และเปนสมบัติของมนุษยทั่วไป ไมเฉพาะเจาะจงวาเปนของกลุมใดกลุมหนึ่ง

๒ ระบบสญัลกัษณทีม่นษุยใชในการสือ่สารในสังคมใดสงัคมหนึง่ โดยไมมหีลักฐาน

วาใครเปนผูสรางขึ้น บางคนเรียกวา ภาษาธรรมชาติ (nature language) เชน ภาษาอังกฤษ 

ภาษาฝรั่งเศส ภาษาไทย ภาษามาเลย ภาษาญี่ปุน ฯลฯ 

 จากความหมายขางตนอาจสรุปไดวา ภาษา คือ ระบบสัญลักษณที่มนุษยใชในการสื่อสาร 

ประกอบดวยเสียงและความหมาย ภาษาสามารถถายทอดจากรุนสูรุนผานการเรียนรู และมนุษย

เทานั้นที่มีภาษา

 ถานกัเรยีนสือ่สารกนัดวย “อวจันภาษา” เพยีงอยางเดยีว 
จะสามารถเขาใจความหมายที่สื่อไดทั้งหมดหรือไม 

คําถามกระตุนกอนเขาสูเนื้อหา

ความหมายของภาษา

● คําถามกระตุนความสนใจ

    คือ คำถามกระตุนใหนักเรียนเกิดความอยากรูอยากเห็น โดยใชภาพและคำถามปลายเปด 

เพื่อใหนักเรียนคิดวิเคราะห และหาคำตอบดวยตัวเอง

๒๒๒๒

หนวยการเรียนรูที่

ธรรมชาติ
และพลังของภาษา

๑

สาระที่ ๔ หลักการใชภาษาไทย

 มาตรฐาน ท ๔.๑ เขาใจธรรมชาตขิองภาษาและหลกัภาษาไทย การเปล่ียนแปลงของภาษา

    และพลงัของภาษา ภมูปิญญาทางภาษา และรักษาภาษาไทยไวเปนสมบัติ

    ของชาติ

ตัวชี้วัด

ท ๔.๑ ม.๔-๖/๑ อธิบายธรรมชาติของภาษา พลังของภาษา และลักษณะของภาษา 

แนวคิด

 ภาษา คือ ระบบสัญลักษณที่มนุษยใชในการสื่อสาร ประกอบดวยเสียงและความหมาย 

ภาษาสามารถถายทอดจากคนรุนหน่ึงสูคนรุนหน่ึงผานการเรียนรูได ซ่ึงมนุษยเทาน้ันที่มี

ภาษา ธรรมชาติที่สำคัญของภาษา ไดแก ภาษาประกอบดวยหนวยในภาษา เสียงของคำใน

ภาษาสวนใหญไมสมัพนัธกับความหมาย ภาษาใชสือ่สารไดตามเจตนา และภาษามกีารเปลีย่นแปลง

สาระการเรียนรู

 ๑. ธรรมชาติของภาษา

 ๒. พลังของภาษา

● ตัวชี้วัด

     คือ สิ่งที่กำหนดใหรูวานักเรียนควรรูอะไร

ทำอะไรได และคุณลักษณะที่พึงเกิดขึ้นกับ

นักเรียนตามเปาหมายของหลักสูตร

● สาระการเรียนรู

     คือ ขอบขายเนื้อหาสาระที่นักเรียน

จะไดเรียนในหนวยการเรียนรูนั้น ๆ

● แนวคิดสําคัญ

     คือ ความคิดสำคัญซึ่งเปนแนวในการผูกเรื่องหรือความคิดอื่น ๆ

ที่สอดแทรกอยูในเนื้อหาสาระการเรียนรูในแตละหนวยการเรียนรู 

     คือ ความคิดสำคัญซึ่งเปนแนวในการผูกเรื่องหรือความคิดอื่น ๆ

สาระที่ ๔ หลักการใชภาษาไทย

 มาตรฐาน ท ๔.๑ 

    และพลงัของภาษา ภมูปิญญาทางภาษา และรักษาภาษาไทยไวเปนสมบัติ

    ของชาติ

ตัวชี้วัด

ท ๔.๑ ม.๔-๖/๑ อธิบายธรรมชาติของภาษา พลังของภาษา และลักษณะของภาษา 

สาระการเรียนรู

 ๑. ธรรมชาติของภาษา

 ๒. พลังของภาษา

 พจนานุกรมศัพทภาษาศาสตร (ภาษาศาสตร ท่ัวไป) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๓ : ๒๓๓) ไดอธบิายความหมายของคำวา ภาษา ไว ๒ ลักษณะ ดังนี้

 ประกอบดวย ๒ สวน คอื สวนทีม่คีวามหมาย 

และสวนทีไ่มมคีวามหมาย ไดแก เสียง ซึ่งมีจำนวนจำกัด และประกอบกันเปนสวนที่มีความหมาย

ซึ่งมีจำนวนไมจำกัด ไดแก หนวยตาง ๆ ในภาษา เชน คำ วลี ประโยค โดยทั่วไปนักภาษาศาสตร

 ภาษาเปนสวนหนึง่ของวฒันธรรม จงึมคีณุลกัษณะเหมอืนวฒันธรรมอ่ืน ๆ  เชน มคีวามเปนระบบ 

เปนสิ่งที่ตองเรียนรู มีการเปลี่ยนแปลงอยูเสมอ สามารถถายทอดจากรุนหนึ่งไปสูรุนหนึ่งได 

อยางไรกต็าม ภาษาจะแตกตางจากวฒันธรรมอืน่ ๆ เพราะมีความเปนนามธรรมมากที่สุด และเปน

ส่ิงทีแ่ยกมนษุยใหตางจากสตัวไดดทีีส่ดุ เน่ืองจากเช่ือกนัวา มนษุยเกดิมาพรอมความสามารถในสมอง

ที่ทำใหเรียนรูภาษาตาง ๆ ได แตสัตวไมมีความสามารถดังกลาว ในความหมายนี้ ภาษาเปนสากล

 โดยไมมหีลักฐาน

) เชน ภาษาอังกฤษ 

 จากความหมายขางตนอาจสรุปไดวา ภาษา คือ ระบบสัญลักษณที่มนุษยใชในการสื่อสาร 

ประกอบดวยเสียงและความหมาย ภาษาสามารถถายทอดจากรุนสูรุนผานการเรียนรู และมนุษย

คําถามกระตุนความสนใจ

๙

 การตายของภาษา (language death) เปนการเปลี่ยนแปลงทางภาษาถึงขีดสุด หมายถึง 

ภาษาที่ไมมีผูพูดเปนภาษาแมอีกตอไป หรือหมายถึง การที่ผูพูดภาษานั้นไดตายไปหมดแลว 

ทั้ง ๆ ที่ตัวภาษายังอยู และยังอาจมีผูเรียนเปนภาษาเฉพาะหนาท่ีบางอยางอยูดวย เชน 

ภาษากรีกโบราณ ภาษาละติน ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต
(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๗ : ๒๔๑)

  ๒) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายของคำ คือ ความหมายของคำมีการ

เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม อาจเกิดขึ้นได ๒ ลักษณะ คือ 

 (๑) ความหมายแคบเขา โดยทั่วไปคำในสมัยโบราณมักมีความหมายกวางกวา

คำในสมยัปจจบัุน ลกัษณะนีเ้รียกวา “ความหมายแคบเขา” คือ เดิมมีหลายความหมาย ตอมาเหลือ

ความหมายเดียว หรือเดิมเคยใชกับคำไดหลายคำ ตอมาใชกับคำไดคำเดียว เชน

   สม ในสมัยสุโขทัย หมายถึง เปรี้ยว ซึ่งมีความหมายครอบคลุมถึงผลไม

รสเปรี้ยวทุกชนิด แตสมัยปจจุบันคำวา สม ในภาษาไทยมาตรฐานมีความหมายแคบเขา หมายถึง 

ผลไมชนิดหน่ึงมีผลสีสม มีรสอมเปรี้ยวอมหวาน แมในปจจุบันจะใชคำวา สม ในความหมายวา 

เปรี้ยวอยูบาง แตก็ใชเฉพาะถิ่นเทานั้น

   (๒) ความหมายยายท่ี คำบางคำในสมัยโบราณมีความหมายอยางหน่ึง แตใน

สมัยปจจุบันมีความหมายอีกอยางหนึ่ง ลักษณะเชนนี้เรียกวา “ความหมายยายที่” เชน

กูไดหมากสมหมากหวาน อันใดกินอรอยกินดี 

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๔ : ๑๖)

 มีเมืองกวางชางหลาย ปราบเบื้องตะวันออก รอดสรลวงสองแคว

ลุมบาจายสคา เทาฝงของ เถิงเวียงจันทนเวียงคำเปนที่แลว  

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๔ : ๒๘)

        รอด ในสมยัสโุขทยั หมายถึง ตลอด ถึง จรด สวนคำวา รอด ในความหมาย

ปจจุบัน หมายถึง ผานพนอันตราย แสดงวา คำคำเดียวกัน เมื่อเวลาผานไป ความหมายก็จะแตก

ตางไปจากเดิม

มุมเสริมเติมความรู

● มุมเสริมเติมความรู

    คือ การสอดแทรกความรู มุมมอง 

แนวคดิทีท่นัสมยัในประเดน็ตาง ๆ  ที่

สัมพันธกันระหวางเ น้ือหา ซ่ึง

นักเรียนและครูผูสอนสามารถนำไป

ปรับใชในการจัดกิจกรรมการเรียนรู

ไดอยางหลากหลาย เพื่อเพิ่มพูน

ความรูใหแกนักเรียน

แนะนำหนังสือเรียน

 การตายของภาษา (

ภาษาที่ไมมีผูพูดเปนภาษาแมอีกตอไป หรือหมายถึง การที่ผูพูดภาษานั้นไดตายไปหมดแลว 

ทั้ง ๆ ที่ตัวภาษายังอยู และยังอาจมีผูเรียนเปนภาษาเฉพาะหนาท่ีบางอยางอยูดวย เชน 

ภาษากรีกโบราณ ภาษาละติน ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต

  ๒) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายของคำ    คือ การสอดแทรกความรู มุมมอง 
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๒๒๒๒

หนวยการเรียนรูที่

ธรรมชาติ
และพลังของภาษา

๑

สาระที่ ๔ หลักการใชภาษาไทย

 มาตรฐาน ท ๔.๑ เขาใจธรรมชาติของภาษาและหลกัภาษาไทย การเปล่ียนแปลงของภาษา

    และพลงัของภาษา ภมูปิญญาทางภาษา และรักษาภาษาไทยไวเปนสมบัติ

    ของชาติ

ตัวชี้วัด

ท ๔.๑ ม.๔-๖/๑ อธิบายธรรมชาติของภาษา พลังของภาษา และลักษณะของภาษา 

แนวคิด

 ภาษา คือ ระบบสัญลักษณที่มนุษยใชในการสื่อสาร ประกอบดวยเสียงและความหมาย 

ภาษาสามารถถายทอดจากคนรุนหน่ึงสูคนรุนหนึ่งผานการเรียนรูได ซึ่งมนุษยเทานั้นที่มี

ภาษา ธรรมชาติที่สำคัญของภาษา ไดแก ภาษาประกอบดวยหนวยในภาษา เสียงของคำใน

ภาษาสวนใหญไมสมัพนัธกับความหมาย ภาษาใชสือ่สารไดตามเจตนา และภาษามกีารเปลีย่นแปลง

สาระการเรียนรู

 ๑. ธรรมชาติของภาษา

 ๒. พลังของภาษา

๓

 พจนานุกรมศัพทภาษาศาสตร (ภาษาศาสตรทั่วไป) ฉบับราชบัณฑิตยสถาน 

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๓ : ๒๓๓) ไดอธบิายความหมายของคำวา ภาษา ไว ๒ ลักษณะ ดังนี้

๑ ระบบสญัลกัษณทีม่นษุยใชสือ่สาร ประกอบดวย ๒ สวน คอื สวนทีม่คีวามหมาย 

และสวนทีไ่มมคีวามหมาย ไดแก เสียง ซึ่งมีจำนวนจำกัด และประกอบกันเปนสวนที่มีความหมาย

ซึ่งมีจำนวนไมจำกัด ไดแก หนวยตาง ๆ ในภาษา เชน คำ วลี ประโยค โดยทั่วไปนักภาษาศาสตร

มักถือวาภาษามี ๓ องคประกอบ ไดแก เสียง ไวยากรณ และความหมาย 

 ภาษาเปนสวนหนึง่ของวฒันธรรม จงึมคีณุลกัษณะเหมอืนวฒันธรรมอืน่ ๆ  เชน มคีวามเปนระบบ 

เปนสิ่งที่ตองเรียนรู มีการเปลี่ยนแปลงอยูเสมอ สามารถถายทอดจากรุนหนึ่งไปสูรุนหนึ่งได 

อยางไรกต็าม ภาษาจะแตกตางจากวฒันธรรมอืน่ ๆ เพราะมีความเปนนามธรรมมากที่สุด และเปน

สิง่ทีแ่ยกมนษุยใหตางจากสตัวไดดทีีส่ดุ เน่ืองจากเช่ือกนัวา มนษุยเกดิมาพรอมความสามารถในสมอง

ที่ทำใหเรียนรูภาษาตาง ๆ ได แตสัตวไมมีความสามารถดังกลาว ในความหมายนี้ ภาษาเปนสากล

และเปนสมบัติของมนุษยทั่วไป ไมเฉพาะเจาะจงวาเปนของกลุมใดกลุมหนึ่ง

๒ ระบบสญัลกัษณทีม่นษุยใชในการสือ่สารในสังคมใดสงัคมหนึง่ โดยไมมหีลักฐาน

วาใครเปนผูสรางขึ้น บางคนเรียกวา ภาษาธรรมชาติ (nature language) เชน ภาษาอังกฤษ 

ภาษาฝรั่งเศส ภาษาไทย ภาษามาเลย ภาษาญี่ปุน ฯลฯ 

 จากความหมายขางตนอาจสรุปไดวา ภาษา คือ ระบบสัญลักษณที่มนุษยใชในการสื่อสาร 

ประกอบดวยเสียงและความหมาย ภาษาสามารถถายทอดจากรุนสูรุนผานการเรียนรู และมนุษย

เทานั้นที่มีภาษา

 ถานักเรียนสือ่สารกนัดวย “อวจันภาษา” เพียงอยางเดียว 
จะสามารถเขาใจความหมายที่สื่อไดทั้งหมดหรือไม 

คําถามกระตุนกอนเขาสูเนื้อหา

ความหมายของภาษา



๔๔

 ภาษาที่ใชในการสื่อสารในชีวิตประจําวันมี ๒ ลักษณะ ดังนี้ 

วัจนภาษา อวัจนภาษา

วัจนภาษา คือ ภาษาที่ใชถอยคำ

ในการสื่อสาร ทั้งที่ เปนภาษาพูดและ

ภาษาเขียน ซ่ึงหมายรวมถึงเสียง และ

ลายลกัษณอักษร ภาษาถอยคำเปนภาษาที่

มีระบบ เปนไปตามระเบียบแบบแผนทาง

ภาษา การใชวัจนภาษาจึงจำเปนตอง

เรียนรูหลักไวยากรณ และหลักการใช

ถอยคำใหถูกตอง โดยคำนึงถึงเจตนา

ในการสื่อสาร บุคคล สถานที่ และเวลา 

เพื่อใชภาษาใหเหมาะสมกับสถานการณ

อวัจนภาษา คือ ภาษาที่ไมใชถอยคำ

ในการสื่อสาร แตจะใชสัญลักษณในการสื่อ

ความหมายแทน เชน การแสดงออกโดยใช

อากัปกิริยา ทาทาง การแสดงออกทาง

สีหนา น้ำเสียง สายตา สัญญาณ หรือวัตถุ

ตาง ๆ  ทัง้นีอ้าจสือ่สารดวยการใชสญัลกัษณ

อื่น ๆ ที่ผูรับสารสามารถรับรูและเขาใจ

ความหมายที่สื่อออกไปได

 นักเรียนจับคูรวมกันสนทนาวาในชีวิตประจำวันนักเรียนใชภาษาอยางไร โดยสังเกต

การใชวัจนภาษาและอวัจนภาษา แลววิเคราะหและเขียนสรุปเปนแผนผังความคิด

กิจกรรมพัฒนาการเรียนรู

 ภาษาเปนเครื่องมือที่มนุษยใชในการติดตอสื่อสารกัน ทั้งการถายทอดความรู ความคิด 

การดำรงชีวิต การที่คนเรามีความรูความเขาใจเกี่ยวกับธรรมชาติของภาษา จะทำใหใชภาษา

สื่อสารไดอยางถูกตองเหมาะสม และมีประสิทธิภาพมากที่สุด

 ภาษาแตละภาษายอมมีเอกลักษณเฉพาะตัวแตกตางกัน แตก็มีลักษณะบางอยางรวมกัน 

ซึง่ถอืเปนธรรมชาตขิองภาษา โดยทัว่ไปธรรมชาตขิองภาษามหีลายลกัษณะ แตในท่ีนีจ้ะกลาวเฉพาะ

ลักษณะที่สำคัญ ๔ ลักษณะ ดังนี้ 

ธรรมชาติของภาษา

๕

  เมื่อนำหนวยเสียงเหลานี้มาประกอบเขาดวยกัน จะกลายเปน “พยางค” หรือ “คำ” ซึ่งเปน

หนวยในภาษาที่ใหญขึ้น และหากนำคำตาง ๆ มาประกอบเขาดวยกัน จะกลายเปนคำที่ซับซอน

หรือเปนประโยคตามลำดับ

หน วย เสี ย ง  คื อ  หน ว ยที่ ส มมุ ติ ขึ้ น

เพื่อแทนเสียงที่อยูในกลุมเดียวกัน มีลักษณะ

ทางเสียงเหมือนกัน เปนเสียงที่สำคัญของระบบ

เสยีงในภาษา ซึง่จะทำใหคำมคีวามหมายแตกตางกนั

ระบบเสียงในภาษาไทยมีหนวยเสียง

 ๓ ชนิด ไดแก หนวยเสียงพยัญชนะ 

หนวยเสียงสระ และหนวยเสียง

 วรรณยุกต

 หนวยเสียงพยัญชนะ /พ/  รูปพยัญชนะที่มีเสียงอยูในกลุมหนวยเสียง /พ/ คือ ผ, พ, ภ

 หนวยเสียงสระ /เอะ/  รูปสระที่มีเสียงอยูในกลุมหนวยเสียง /เอะ/ คือ เ−ะ, เ–็

 หนวยเสียงวรรณยุกต  /สามัญ/ /เอก/ /โท/ /ตรี/ /จัตวา/

หนวยเสยีงสระ

หนวยเสียง

วรรณยุกต

หนวยเสียง

พยัญชนะ

ตัวอยางหนวยเสียง

๑ ภาษาประกอบดวยหนวยในภาษา

 หนวยในภาษาหรือสวนประกอบของภาษา เปนลักษณะพื้นฐานของภาษาโดยทั่วไป และมี 

“หนวยเสียง” เปนหนวยที่เล็กที่สุดในภาษา

ตัวอยาง

/ฟ/ + /ไอ/ + 
หนวยเสียงวรรณยุกตสามัญ

ไฟฟา 
(ประสมเปนคำที่ซับซอนขึ้น)

เรียกวา คำประสม

ไฟฟาดับ
(เปนประโยค ประกอบดวย
ภาคประธาน และภาคแสดง)

/ฟ/ + /อา/ + /ไมโท/ +
หนวยเสียงวรรณยุกตตรี

/ด/ + /อะ/ + /บ/ + 
หนวยเสียงวรรณยุกตเอก

ลักษณะสำคัญของภาษาไทย

ไฟ

(คํา)

ฟา

(คํา)

ดับ

(คํา)
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 นอกจากนี ้การประกอบคำใหเปนประโยคยังสามารถประกอบประโยคสัน้ ๆ  ใหเปนประโยค

หรือขอความยาว ๆ ไดโดยไมสิ้นสุด เชน

 จากตัวอยางขางตนจะเห็นวา การแตงประโยคใหยาวขึ้น สามารถเติมสวนขยายตอทายคำ 

กลุมคำ หรอืขอความทีต่องการขยายได นอกจากนี ้การนำประโยคหลาย ๆ ประโยคทีม่ใีจความหลัก

รวมกนัมาเรียงตอกนัหลายบรรทัด เรยีกวา ขอความ และเมือ่นำขอความหลายขอความมาเรยีงตอกัน

เรียกวา เรื่องราว

 จากที่กลาวมาทั้งหมดนี้แสดงใหเห็นวา เสียง ซึ่งเปนหนวยที่ เล็กที่สุดในภาษา

อาจขยายใหญขึ้นเปนคำ กลุมคำ ประโยค ขอความ และเรื่องราวออกไปไดเรื่อย ๆ ดวยเหตุนี้

จึงสรุปไดวา หนวยเสียงในภาษาที่มีอยูอยางจำกัดสามารถสรางประโยคไดอยางไมจำกัด

 ฉันดื่มน้ำ

 ฉันดื่มน้ำหลังตื่นนอน

 ฉันดื่มน้ำหลังตื่นนอน แลวฉันจึงไปอาบน้ำ

 ฉันดื่มน้ำหลังตื่นนอน แลวฉันจึงไปอาบน้ำกอนจะไปรับประทานอาหารเชา

 ฉันดื่มน้ำหลังต่ืนนอน แลวฉันจึงไปอาบน้ำกอนจะไปรับประทานอาหารเชา 

 จากนััั้นเดินไปรอรถโดยสารหนาหมูบาน 

 ๑. ระบบในภาษาอาจจะเอื้อใหผูใชภาษาสรางคำ ประโยค และขอความไดอยางไมจำกัด 

แตในทางปฏิบัติไมสามารถนำมาใชไดทั้งหมด

 ๒. การขยายประโยคหรอืรวมประโยคใหยาวขึน้ไมควรใชคำเชือ่มซำ้ 

เนื่องจากจะทำใหประโยคเกิดความซ้ำซากไมนาอานหรือไมนาสนใจ

๒ เสียงของคำในภาษาสวนใหญไมสัมพันธกับความหมาย

 ความหมายของคำ โดยทั่วไปเกิดจากการสมมุติวาให “คำนี้แทน

สิ่งนั้น” หรือ “คำนั้นใชเรียกสิ่งโนน” ซึ่งเปนการตกลงรวมกันระหวาง

คนในชาติเดียวกันหรือทองถิ่นเดียวกันวา เสียงที่ออกเสียงแตละเสียง

แทนความหมายของสิ่งนั้น เชน ในภาษาไทยเรียกของเหลวสำหรับใช

อุปโภคและบริโภควา น้ำ สวนภาษาอังกฤษเรียกวา water ภาษาญี่ปุน

เรียกวา 水  (มิ-ซุ) ซึ่งแตละภาษามีคำที่ ใช เรียกแตกตางกันไป 

ดวยเหตุนี้เสียงของคำในภาษาสวนใหญจึงไมสัมพันธกับความหมาย

ขอสังเกตเกี่ยวกับการประกอบหนวยในภาษา

๗

 หนังสือเลมนี้นาสนใจมาก

 ฉันไปเที่ยวพักผอนกับ

 ครอบครัวในชวงวันหยุด

๓.๑ ประโยคบอกใหทราบ

 หามนำสัตวเลี้ยงเขามาใน
 สวนสาธารณะ
 คุณอยาเขาไปตอนนี้เลยนะ

๓.๔ ประโยคหาม

โปรดชวยกันรักษา
 ความสะอาด
 วานไปตามมังกรมาพบครู

 ทีนะ

๓.๗ ประโยคขอรอง

 เราควรฝกใหเด็กรูจัก

 แยกขยะตั้งแตเด็ก

 ลองเขียนนิยายแนวนี้ดูสิ

๓.๒ ประโยคเสนอแนะ

เราไปดูคอนเสิรตดวยกันนะ
 เยน็นีไ้ปทำรายงานทีบ่านฉนั

 กันเถอะ

๓.๕ ประโยคชักชวน

 เธอคงไดคะแนนดี
 อีกตามเคย
 แมอาจไปธุระกับพอ

 ที่ตางจังหวัด

๓.๘ ประโยคคาดคะเน

ตองแตงกายใหถูกระเบียบ

 บอกใหมังกรมาพบครู

 หนอยนะ

๓.๓ ประโยคสั่ง

 ถาเธอไมชวยทำรายงาน 
 ฉันจะไมใสชื่อเธอลงไปดวย
 เดี๋ยวพี่จะฟองแม

๓.๖ ประโยคขู

 ทำไมเม่ือวานเธอไมมา
 ทำงาน
 คุณเรียนจบจากที่นั่น

 มากี่ปแลว

๓.๙ ประโยคถาม

 อยางไรกดี็ จะสงัเกตไดวาบางภาษามคีำทีม่คีวามหมายทำนองเดยีวกนัหรอืเปนไปในทศิทาง

เดียวกัน ใชเสียงบางเสียงรวมกัน ซึ่งแสดงใหเห็นถึงอิทธิพลของเสียงที่มีตอความหมายของคำดวย 

ยกตัวอยางเชน

 คำที่ประสมดวยเสียงสระ /เอ/ มักมีความหมายแสดงสภาพไมตรง เชน เก เข เฉ เซ เป 

 คำที่ประสมดวยเสียงพยัญชนะตน /ง/ มักมีความหมายแสดงสภาพงอหรือไมตรง เชน 

งวง งุม โงง หงิก ง้ำ

 คำเลยีนเสยีงทีป่ระสมดวยเสยีงวรรณยกุตสามญั มกัสือ่ถงึเสยีงทีก่งัวาน ไมแหลมสงู เชน 

ตึง ปง

 คำเลียนเสียงที่ประสมดวยเสียงวรรณยุกตตรี มักสื่อถึงเสียงที่แหลมสูง เชน กรี๊ด แงว

๓ ภาษาใชสื่อสารไดตามเจตนา

 มนษุยสามารถแสดงเจตนาผานเครือ่งมอืทีห่ลากหลาย ภาษาเปนเครือ่งมอืสำคญัอยางหนึง่

ที่มนุษยใชเพื่อแสดงเจตนาตาง ๆ ของตนเอง 

 การแสดงเจตนาตาง ๆ ในภาษาสามารถเกิดขึ้นไดดวยคำเพียงคำเดียว เชน ในภาษาไทย 

“ไม” แสดงเจตนาปฏิเสธ “หยุด” แสดงเจตนาสั่ง หรือแสดงออกผานประโยค แตการแสดงเจตนา

ดวยคำเพียงคำเดียวอาจใชไมไดกับทุกสถานการณ ดังนั้น การสื่อสารเพื่อแสดงเจตนาจึงตองใช

ประโยค ซึ่งนักไวยากรณ (สำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน, ๒๕๕๒ : ๑๑๒–๑๑๖) 

ไดแบงประโยคตามเจตนาไวดังนี้ 



๘๘

 ๑. ประโยคแตละชนดิอาจแสดงเจตนาในรปูประโยคลกัษณะอ่ืนได เชน ประโยคบอกใหทราบ

อาจอยูในรูปคำถามก็ได

 ๒. ประโยคสัง่สามารถทำใหกลายเปนประโยคขอรองไดโดยใชคำบางคำ เชน ชวยเรยีกมงักร

ใหมาพบครูที่หองหนอยนะ

 ๓. ประโยคปฏิเสธมักมีคําวา “ไม” อยูหนาคําที่ตองการปฏิเสธ

 ๔. ผูสงสารอาจใชประโยคแสดงเจตนาตาง ๆ  เรยีงตอกนัไป สวนผูรบัสารจะเลอืกสนองตอบ

เจตนาอยางใดอยางหนึ่ง

 ๕. เมือ่ผูสงสารใชประโยคแสดงเจตนาอยางใดอยางหนึง่ ผูรบัสารอาจสนองตอบตางกนัได

 ๖. ผูรับสารสามารถเขาใจเจตนาของผูสงสารจากขอความที่ผูสงสารใช

ขอสังเกตเกี่ยวกับการใชประโยคแสดงเจตนา

๔  ภาษามีการเปลี่ยนแปลง

 ความเปลี่ยนแปลงเปนธรรมชาติอยางหนึ่งของภาษา ซึ่งแสดงใหเห็นวา ภาษาน้ันยังมี

ผูใช ภาษาที่ไมมีการเปลี่ยนแปลง คือ ภาษาที่ไมมีใชในปจจุบันแลว เรียกวา ภาษาตายแลว 

สวนภาษาทีย่ังมีใชอยูจะคอย ๆ เปลีย่นแปลงจนผูใชภาษาเองอาจจะไมรูสกึถงึความเปล่ียนแปลงนัน้

 การเปลี่ยนแปลงทางภาษาเปนธรรมชาติของทุกภาษา อาจเปลี่ยนแปลงมากหรือนอย

ขึ้นอยูกับปจจัยตาง ๆ ในที่นี้จะกลาวถึงการเปลี่ยนแปลง ๒ ลักษณะ ดังนี้

 ๔.๑ การเปลี่ยนแปลงของคํา  

  ๑) การเปลี่ยนแปลงทางเสียงของคำ คือ การเปล่ียนแปลงหนวยเสียงของคำ

ใหตางไปจากคำเดิม อาจจะเกิดจากความตั้งใจ หรือไมตั้งใจของผูใชภาษาก็ได แตสงผลทำให

คำคำนั้นออกเสียงเพี้ยนหรือตางไปจากเดิม 

  การศกึษาการเปลีย่นแปลงของภาษาไทย ศกึษายอนไปถึงสมัยกรงุสโุขทยัได เนือ่งจาก

ปรากฏหลักฐานที่เปนลายลักษณอักษรหลงเหลือและเกาแกที่สุด คือ ศิลาจารึกพอขุนรามคำแหง

มหาราช คำบางคำในจารึกหลักนี้แสดงวา ภาษาไทยมีการเปลี่ยนแปลงทางเสียงของคำ

  การเปลี่ยนแปลงทางเสียงของคำในภาษาไทยอาจเกิดไดหลายกรณี เชน เกิดจาก

การลดเสียง เพิ่มเสียง กรอนเสียง สับเสียงเพื่อใหสะดวกตอการออกเสียงของผูใชภาษาในแตละยุค

แตละสมัย เชน 

เถิด อันไร

คนไร หมากนาว

เถอะ อะไร

ใคร มะนาว

๙

 การตายของภาษา (language death) เปนการเปลี่ยนแปลงทางภาษาถึงขีดสุด หมายถึง 

ภาษาที่ไมมีผูพูดเปนภาษาแมอีกตอไป หรือหมายถึง การที่ผูพูดภาษานั้นไดตายไปหมดแลว 

ทั้ง ๆ ที่ตัวภาษายังอยู และยังอาจมีผูเรียนเปนภาษาเฉพาะหนาท่ีบางอยางอยูดวย เชน 

ภาษากรีกโบราณ ภาษาละติน ภาษาบาลี ภาษาสันสกฤต
(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๕๗ : ๒๔๑)

  ๒) การเปลี่ยนแปลงทางความหมายของคำ คือ ความหมายของคำมีการ

เปลี่ยนแปลงไปจากเดิม อาจเกิดขึ้นได ๒ ลักษณะ คือ 

 (๑) ความหมายแคบเขา โดยทั่วไปคำในสมัยโบราณมักมีความหมายกวางกวา

คำในสมยัปจจบุนั ลกัษณะนีเ้รียกวา “ความหมายแคบเขา” คือ เดิมมีหลายความหมาย ตอมาเหลือ

ความหมายเดียว หรือเดิมเคยใชกับคำไดหลายคำ ตอมาใชกับคำไดคำเดียว เชน

   สม ในสมัยสุโขทัย หมายถึง เปรี้ยว ซึ่งมีความหมายครอบคลุมถึงผลไม

รสเปรี้ยวทุกชนิด แตสมัยปจจุบันคำวา สม ในภาษาไทยมาตรฐานมีความหมายแคบเขา หมายถึง 

ผลไมชนิดหนึ่งมีผลสีสม มีรสอมเปร้ียวอมหวาน แมในปจจุบันจะใชคำวา สม ในความหมายวา 

เปรี้ยวอยูบาง แตก็ใชเฉพาะถิ่นเทานั้น

   (๒) ความหมายยายที่ คำบางคำในสมัยโบราณมีความหมายอยางหนึ่ง แตใน

สมัยปจจุบันมีความหมายอีกอยางหนึ่ง ลักษณะเชนนี้เรียกวา “ความหมายยายที่” เชน

กูไดหมากสมหมากหวาน อันใดกินอรอยกินดี 

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๔ : ๑๖)

 มีเมืองกวางชางหลาย ปราบเบื้องตะวันออก รอดสรลวงสองแคว

ลุมบาจายสคา เทาฝงของ เถิงเวียงจันทนเวียงคำเปนที่แลว  

(ราชบัณฑิตยสถาน, ๒๕๔๔ : ๒๘)

        รอด ในสมยัสโุขทยั หมายถึง ตลอด ถึง จรด สวนคำวา รอด ในความหมาย

ปจจุบัน หมายถึง ผานพนอันตราย แสดงวา คำคำเดียวกัน เมื่อเวลาผานไป ความหมายก็จะแตก

ตางไปจากเดิม

มุมเสริมเติมความรู



๑๐๑๐

ประโยคกรรม

ขยะจํานวนมากถูกทิ้งบริเวณนี้

แผงโซลาเซลลถูกติดตั้ง

โดยชางที่ชํานาญการ

ประโยคเดิม

บริเวณนี้มีขยะทิ้งไวเปนจำนวนมาก

ชางมีความชำนาญในการติดตั้ง

แผงโซลาเซลล

  ๒) ใชคำสรรพนาม “มัน” ขึ้นตนประโยค โดยสรรพนาม “มัน” ไมไดใชแทนสัตว

หรือสิ่งของ ซึ่งในภาษาไทยไมนิยมขึ้นตนประโยคดวยคำวา “มัน” นอกจากจะใชเปนสรรพนาม

แทนสัตว เชน

๓) การเลิกใชคำเดิมและเปลี่ยนเปนคำใหม คำบางคำในภาษาอาจจะถูกเลิกใชไป

จากภาษา แตยังปรากฏอยูในเอกสารเกา และมีคำใหม ๆ เกิดขึ้นแทน ดังนี้

   การเลิกใชคํา เชน 

    หลวก (หมายถึง ฉลาด) ปจจุบันใชคำวา ฉลาด

   การสรางคําใหม มีวิธีตาง ๆ ดังนี้

   • คิดคําขึ้นใหมโดยเลียนเสียงธรรมชาติหรือคําที่มีอยูเดิม เชน 

    กริ่ง เรียกเครื่องใชชนิดหนึ่ง เพราะมีเสียงดังเชนนั้น

   • ประกอบคำขึ้นใหม อาจประกอบคำตามแบบไทยหรือตามหลักไวยากรณ

    ภาษาอ่ืนทีย่มืมา เชน โรงไฟฟา (คำประสม) สวย ๆ หรือ ซวยสวย (คำซำ้) 

    ผอนคลาย (คำซอน) ยุทธศาสตร (คำสมาส วิธีการสรางคำภาษาบาลี

    สันสกฤต)

 ๔.๒ การเปล่ียนแปลงรูปประโยค คอื การเปลีย่นแปลงทีเ่กดิกบัโครงสรางหรอืไวยากรณ 

ซึ่งมีขอสังเกตเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลง ดังนี้ 

  ๑) ใชประโยคกรรมมากขึ้น ประโยคภาษาไทยมักเรียงโครงสรางแบบ ประธาน + 

กริยา + กรรม หากตองการเนนกรรมสามารถเรียงกรรมไวตนประโยคได เรียกวา “ประโยคกรรม” 

ประโยคลักษณะนี้จะเรียงกรรมไวตนประโยค และเติมคําวา ถูก นําหนาคํากริยาในประโยค 

มันไมใชเวลาที่เราจะตองมานั่งเถียงกันในหองนี้ 

มันไมงายที่เธอจะตัดสินใจกับอนาคตตัวเองในวัยเพียง ๑๖ ป

๑๑

  ๓) ประโยคตาง ๆ มีคําบุพบทมากขึ้น ทําใหประโยคยาวขึ้น เชน 

 ๔) ประโยคตาง ๆ มีคําอาการนามมากขึ้น คือ คํากริยาที่ทําใหเปนนามโดยเติม

คําวา “การ” และ “ความ” เชน 

เธอควรทําหนาที่ในสวนของเธอใหดีที่สุดจะดีกวา

แมวสีดำตัวนั้น มันนอนนิ่งอยูบนหลังคาหลายนาทีแลว

 ๕) มีประโยคที่นําสวนขยายมาไวตนประโยค เชน 

การตื่นนอนตอนเชาอยางสดใสเปนการเริ่มตนวันที่ดี

ความอดทน ความมีระเบียบ และความมุงมั่น จะนํามาซึ่งความสําเร็จ

จากการสอบสวนของเจาหนาที่พบวา ผูตองหาคดีนี้มีถึง ๕ คน

ในอนาคตอนัใกลน้ีอาจจะเกิดภยัพบิตัทิีร่นุแรงขึน้หากทกุคนยงัไมรวมแรง

รวมใจกันลดภาวะโลกรอน

 ภาษาเปนสือ่กลางในการสือ่สารของมนษุย มคีวามสำคญัในฐานะท่ีเปนเครือ่งมอืใชถายทอด

เรื่องราว ความรู ความคิด ดังนั้น ภาษาจึงมีอิทธิพลตอคนในสังคม และการเปลี่ยนแปลงตาง ๆ 

ที่เกิดขึ้นในสังคมหลายประการ ดังนี้

 ภาษาชวยใหมนษุยรับรูขอมูลจากการถายทอดความรู ประสบการณ และ

เทคนิควิธีการในดานตาง ๆ จากบุคคล กลุมบุคคล หรือจากสื่อตาง ๆ เชน 

สื่อสิ่งพิมพ สื่ออิเล็กทรอนิกส ซึ่งเปนพื้นฐานของการเรียนรูและพัฒนา

ความคิดตอยอดสูการสรางสรรคสิ่งใหม ๆ ใหแกสังคม

๑. ภาษาชวยใหมนุษยพัฒนาได

พลังของภาษา




